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Sıra Numarası : 96 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE ARNAVUTLUK CUMHURİYETİ ARASINDA MÜNAKtT ŞEH
BENDERLİK MUKAVELENAMESİNİN TASDİKİ HAKKINDA 1/134 NUMARALI KANUN LÂYİ

HASI VE HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATASI 

Türkiye Cumhuriyeti 
Başvekâlet 11 Mart 192:8 

Muamelât Müdüriyeti 
Mukarrerat Şubesi 

Adet 
6/1190 

Büyük Millet Meclisi Riyaseti Cel'ilesine 

Türkiye Cumhuriyeti ile Arnavutluk Cumhuri
yeti arasında münıakit Şehbenderlik Mukavelename
sinin tasdiki hakkında, Hariciye Vekâleti Celilesince 
tanzim edilen ve İcra Vekilleri Heyetin/in 4 mart 1928 
tarihli içtimaında tezekkür ve Meclisi lÂliye arzı 
tasvip olunan kanun lâyiıhasayle esbabı mucibe maz
batasının musaddak sureti leffen takdim olunmuştur. 

Muktezasının ifasına ve neticesinin iş'arına mü
saade buyurulmasmı rica eylerim efendim. 

Başvekil 
İsmet 

Türkiye - Arnavutluk Şehbenderlik Mukavelenarnesd 
Esbabı Mucibe Lâyihası 

Türkiye - Arnavutluk Şehbenderlik Mukavelena
mesi tarafeyn Şehbenderlerinin sureti kabulünü, müs
tefit olacakları imtiyazat ve masuniyetleri ve bunla
rın vazaif ve salâhıiyatını sarih bir surette muhtevi 
olup esasatı hukuk ve teamüiâtı beyneddüvel ahkâ
mına muvafık ve aynı zamanda mer'i bulunan kava-
nini Adliye ve Maliyemizle de hemahenk bulunmak
tadır. Esasen işbu mukavelename, Lehistan Hükü
meti ile akdedilip 23 Mayıs 1927 tarihinde Büyük 
Millet Meclisinin tasdikine iktiran eden Şehbender
lik Mukavelenamesi mevaddını ihtiva etmek üzere 
tanzim edilen mukabil projemizin Arnavutluk mu
rahhasına aynen kabul ettirilmesi suretiyle akit ve im
za edilmiş olduğundan, ancak iki mukavelename 
arasındaki farıkların berveçhiatî arz ve izahiyle ik
tifa olundu : 

1. Lehistan Mukavelmame&inde fahri şehben
derlerin ancak tarafeyni akideynıden biri tebeasından 
olması hakkında nihaî protokola dercedıilen kayıt 
Arnavutlukla akdolunan işbu mukavelenamenin bi
rinci maddesii metnine ithal edilerek Düveli Salise 
tebeasmın tarafeyn memalikünde Türkiye veya Ar

navutluk fahrî şehbenderliklerine tayin kılınabilme-
leri ihtimali daha mutlak bir tarzda bertaraf edil
miştir. 

2. Lehistanla aıkdolunan mukavelenamenin im
tiyaz ve masuniyet bahsinde Lehistan teşkilâtı şeh-
benderisi mucibince tebeadan ve meslekten olarak 
kadroya dahil bulunan memurin adedi teşkilâtımı
za nispeten ehemmiyetli bir derecede yüksek oldu
ğundan dojayı Başşehbenderler, şehbenderler ve 
şehbender vekilleri ve kançılarlarla Lehistan teşkilâ
tı şehbenderisinde kançılarlarımıza muadil olarak 
kabul edilen şehbenderîilk ateşe ve kâtiplerine tanın
mış" olan mutat masuniyet ve muafiyetler Arnavut
lukla imza edilen mukavelenamede yalnız başşeh
benderler, şehbenderler ve şehbender vekilleri ile 
kançılar için derpiş olunarak, şehbenderlik kadro
muzda mevcut olmayan meslek memurlarına malî 
ve adlî hiçbir .imtiyaz, muafiyet ve masuniyet tanın
mamıştır'. 

3. Türkiye - Lehistan Şehbenderlik Mukavele
namesinin 12 nci maddesinde tarafeyn şehbenderle
rinin, kendilerini tayin eden memleketlerin kavaninii 
mucibince mezun bulundukları takdirde, işbu mem
leket tebeasınıdan olanlar arasında nikâhı medenî 
akdî merasimini icra edehilmeleri derpiş olunmuş, 
fakat Lehistan'ın, Rusya'dan ilhak olunan büyük^ 
bir kısmında nikâhı mezhebi cari olduğu ve nikâhı 
medenî akdî nizamı ammeye muhalif olduğu cihet
le, nihaî protokola dercolunan bir madde ile şehben-
benderlerin bu salâhiyetlerinin ifayı memuriyet ey
ledikleri memleket kavaninin müsaadesiyle takyit 
edilmesine zaruret görülmüş idi. Arnavutlukla dahi 
ınikâhı mezhebi cari olduğu halde şehbenderlenin 
mensup oldukları memleketler kavaninliıne göre me
zun oldukları takdirde nikâhı medenî akdeylemele-
ri kaydı Türkiye - Arnavutluk Mukavelenamesinin 
12 nci maddesinde mutlak olarak bırakılmış ve bu 
salâhiyeti takyit edecek bir kayıt ne metne, ne de 
Lehistan Mukavelenamesinde olduğu giıbi, protoko
la dercedilmemliştir. Binaenaleyh muahede meriyete 
girdikten sonra Arnayutluiktaki Türkiye şehbender
leri, kavanini mahalliyeniin ademi müsaadesine rağ
men, nikâhı medenî ücrasına mezun olacaklardır; 
fakat buna mukabil Türkiye'deki Arnavutluk şeh-
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benderleri kendi kanunları nikâhı medenî icrasını 
kabul etmediği cihetle bu salâhiyetten istifade ede-
miyeceklerdlir ki bu suretle mukavelenamenin mezkûr 
maddesi aıkdı nikâh hususunda yalnız bizim şebben-
derlerirrizin lehline olanak tanınmış vahid-ül-taraf 
bir salâhiyeti muhtevi bulunmuş oluyor. 

4. Türkiye - Lehistan Mukavelenamesinin ta
rafeyn şehbenderlerimin seyrüsefaine müteallik va
zife ve salâhiyetlerinden bahıis olan 18 >nci maddesi-
niın 3 ncü bendi nihayetinde, maddei mezkûre ahkâ
mının, tebeası bulunduğu memleket dahÜJ/ine firar 
eden mürettebata şamil olmadığı tasrih edildiği es
nada vaziyeti mahsusası itibariyle Danzing serbest 
şehri tebeasımn da Lehistan arazisine fiırarlarmda 
Lehistan tebeası misillu işbu madde ahkâmından ay
nı veçhile müstesna olacakları dercedıilmiş idi. Ar
navutlukla akdolunan mukavelenamede bu kayıt 
bittabi tayyedilmiştir. 

5. Türkiye - Lehistan Şehbenderlik mukavele
namesinin yirminci maddesinde tarafeyn şehbender-
leriyle memurini şehbendeıMram tarafı diğer mema-
likinde en ziyade mazharı müsaade millet şehben-
derlerıiyle memurini şehbenderisine, ita edilen veya 
edilecek olan limtiyazat ve masuniyetlerle beraber, 
tanınmış veya tanınacak olan daha vasi vazaif ve 
salâhiyetlerden de istifade edecekleri zikrolunmuş 
idi. Arnavutluk Mukavelenamesinde ise: En ziyade 
mazharı müsaade millet kaydı yalnız imtiyaz ve ma
suniyetlere hasrolunarak vazife ve salâhiyet hususa-
tına teşmil edilmemiştir. Binaenaleyh, bu suretle ta
rafeyn şehbenderlerinin vazife ve salâhiyetlerine mü
teallik olarak mukavelenamede zikir ve tadat edilen 
hususat mutlak ve tevsii gayri mümkün bırakılmış
tır. 

îşbu mukavelenamenin diğer kâffei aksamı Le-
histanla akdedilen Şehbenderlik Mukavelenaımesi 
münderecatına harfiyen mutabık olmakla, aksamı 
mezkûre hakkında ayrıca arz ve mütalâaya lüzum 
görülmemiştir. 

Türkiye 
Büyük Millet Meclisi 5 . 4 . 19-28 
Hariciye Encümeni 
11 Karar Numarası 
... Esas Numarası 

Hariciye Encümeni Mazbatası 
Riyaseti Celileye 

Türkiye Cumhuriyeti ile Arnavutluk Cumhuriyeti 
arasında mün'akit Şehbenderlik Mukavelenamesinin 

tasdiki hakkındaki encümenimize muhavvel kanun 
lâyihası ile merbutatı tetkik olundu; 

Hükümetin esbabı mucibe lâyihasında dermeyan 
edildiği veçhile mukavelename ahkâmının Türkiye 
Cumburiyetince bu bapta ötedenberi takibedilmek-
te olan esasatı umumiyeye mutabık olduğu anlaşıl
makla lâyihaı kanuniye kabul ve Riyaseti Celileye 
takdim kılındı. 

Reis Mazbata Muharriri 
Erzincan Mahmut 

Saffet 
Kâtiip Aza 
Edirne 

Zeki Mesut 
Aza Aza 

Fal'ih Rıfkı 
Aza Aza 

Kocaeli Bekir Lütfi 
İbrahim Süreyya 

Aza Aza 

Türkiye Cumhuriyeti ile Arnavutluk Cumhuriyeti 
arasında mün'akit Şehbenderlik Mukavelenamesi 

Türkiye Cumhuriyeti ile Arnavutluk Cımıhuriyeti 
kendi ülkelerine mütekabilen memurini şehbenderî 
kabulü hususunu tanzim ve -başsehbenderlerin, şeh-
benderleritn ve şehbender vekillerinin mütekabil hu
kuk, imtiyazat ve muafiyatını tespit ve kezalik bun
ların salâhiyetlerini tayin etmek arzusunda bulunduk
larından bir Şehbenderlik Mukavelesül akdine karar 
vermişler ve 

Türkiye Reisicumhuru : 

Türkiye Cumhuriyetinin (Tiran) fevkalâde mu
rahhas ve Ortaelçisi Tahir Lütfi Beyi, 

Arnavutluk Reisicumhuru : 
Arnavutluk Cumhuriyeti Hariciye Nazırı (llyas 

Bey Veriyoni)'yi bu hususta murahhasları olmak 
üzere tayin etmişler ve müşarünlileyhima usulüne mu
vafık bulunan salâhiyetaamelerini yekdiğerine ba-
dettebliğ atideki ahkâmı kararlaştııroıslaırdır : 

Memurini Şehbenderinin Kabulü 

Madde 1. — Âli akit taraflardan her biri diğe
rinin ülkesinde bassehbenderiflikler ve şehbenderlik
ler ve şehbender vekiMkleri tesis etmek salâhiyetini 
haiz olacaktır. Şu kadarki, istisna diğer bilcümle 
devletlere die ayniyle tatbik olunmak üzere, tarafeyn 
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lüzum görecekleri mevakii müstesna tutmak hakkı
nı muhafaza ederler. 

Memurini şehbenderî, meslekten ve kendilerini 
nasbeden devletin tebeasmdan, yahut fahrî ve tara
feynden biri veya diğerinin tebeasmdan olabilir. 

Fahrî memurini şehbenderiye gelince: Bunların 
tayinlerinden evvel, rrıemuren buluniacakları devlet 
hükümetinıiin siyasî tarikle muvafakati istihsal edil
mek lâzımıgelir. 

Madde 2. — Aşağıda bu mukavelenamenin her 
neresinde şehbender tabiri kullanılırsa bu tabirden 
başşehbenderler, şehbenderler ve şehbender vekille
ri maksut olacak ve kezalik - şehbenderlik - tabi
rinden de başşehbenderMkler, şehbenderlikler ve 
şehbender vekillikleri kastedilecektir. 

Madde 3. — Şehbenderler, tayin beratlarının ib
razı üzerine, rnemuren bulundukları memlekette mü
esses kavait ve eşkâle tevfikan kabul ve tasdik edi
leceklerdir. Mezkûr şehbenderlerin serbestçe İfayı 
vazifeleri için muktazi ekzekuvatür 'kendilerine bilâ-
tehir ve bilâharç ita olunacak ve bu ekzekuvatürün 
iraesi üzerine vazaüfi memuriyetlerini ifa edebilme-
ler1! ve memuriyetlerine ait muafiyet ve istisnaiyat-
tan istifade ettirilmeleri için, havzai memuriyetlerin 
salâhiyettar makamları derhal tedabiri lâzimeyi it
tihaz edeceklerdir. 

Madde 4. — Şehbenderliklerin re'si idaresinde 
bulunan zevatın mazeret, gaybubet veyahut vefatları 
halinde, âlî akit taraflardan her birinim nizamaıtıiyle 
muayyen sıra dahilinde, diğer memurini şehbende
rî vazaifi şehbenderiyi vekâleten ifaya bihakkın sa
lâhiyettar olacaklardır. 

Fahrî şehbenderliklerin re'si idaresinde bulunan 
zevatın mazeret, gaybubet veyahut vefatları hallinde 
siyasî mümessiller veya meslekten olan şehbenderler, 
mazereti, gaybubeti yahut vefatı vukubutan memuru 
muvakkaten ilstinlâf etmek üzere bir z&t irae edebi-
leceklerjdir. Eğer bu zat sıfatı tesmiyeleri rnemuren 
bulundukları devletin hükümetine evvelce bildiril
miş mesleğe mensup memurini şehbenderî meyanın-
dan intihap edilmemiş ise, bu hususta mezkûr hükü
metin muvafakati istihsal edilecektir. 

Memurini Şehbenderinin imıtüyazat ve Muafiy&tı 
Madde 5. — Mesleğe mensup kendilerini nasbe

den devlet tebaasından olan şehbenderlik rijesa ve 
memurini (şehbenderler, şehbender vekilleri ve kan
çılarlar) istimval, mükellefiyeti bedeniye. ve ibatei 
askeriye, kezalik âkit devletlerin, herhangi bir maka
mı tarafından matruh, şahsî vergi mahiyetini haiz, 

bilâvasıta menkulât tekâlifi muafiyetinden müstefit 
olacaklardır. 

Şu kadar ki, memurini mezkûre emvali gayri-
mlenkuleye tasarruf ederler. Teşebbüsati sınaiye ve
ya ticariyeye vazedilmiş sermayeye malik olurlar, ti
caret veya herhangi bir sanaat veya meslek icıia eder
lerse bu muhtelif «hususattan dolayı hiçbir imtiyaz 
iddia edemiyecekler ve aynı şerait altında bulunan 
saür eşhası hususiye misillû rüsum, vergi ve tekâlife 
tabi kalacaklardır. 

Madde 6. — Fahrî şehbenderliklerin re'si idare
sinde bulunan zevat ıkendi kançılarlık kalemi ile ev
raklarına muha&ses mahaller için istimvallerden ve 
ibatei askeriyeden müstesna olacaklar ve bu zevat 
rnemuren bulundukları memleketin tebeasından ol
salar bile mezkûr muafiyetten istifade edeceklerdir. 

Madde 7. — Beşinci maddede tadat olunan şeh
benderlik rüesa ve memurini bu mukavelename ile 
kendilerine tanınan salâhiyetler hududu dahilinde 
ifa eyledikleri vazifelerine ait tfalden dolayı rnemu
ren bulundukları memleket mahakiminıin hakkı ka
zasına tabi olmayacaklardır. 

Bunlar ikavanini mahalliyeye göre efcaffi üç sene 
hapis cezasını istilzam eden cürümler müstesna ol
mak üzere, derdest veya kajblelhüküm tevkif edile-
miyeceklerdir; tevkif veya takibatı adliye halinde 
rnemuren bulundukları devlet hükümeti bunların 
mensup oldukları siyasî mümessili sürati mümküne 
ile keyfiyetten haberdar edecektir. 

Mumaileyhim, gerek oıevaddı hukukiyeden ge
rek (Bir poliçenin imzası veya cirosu gibi) münferit 
muamelâtı ticariyeden dolayı, deyin ilcin hapisten 
müstesna olacaklardır. 

Birinci fıkrada mezkûr rüesa ve memurinin ıkâf-
fesi şahit sifatiyle hazır ıbulunmiak üzere, rnemuren 
bulundukları memleketler mahâkimi tarafından 
(kendilerine vaki olacak davetlere icabet etmeye mec
burdurlar. Mesleğe mahsus şehbenderlik rüesası in-
deliiktiza istimaliarının muahher fakat yakın bir ta
rihe taliki için vazaifi resmiiyenin acil icaplarından 
mütevellit manilerini esbabı meşrua olarak dlermeyan 
edebileceklerdir. 

Birinci fıkrada mezkûr rüesa ve memurinin kâf-
fesi vazaifi memurelerinin ifasına müteallik bilcüm
le vekayi hakkında ifade vermekten ve yedlerinde 
bulunan evrak, vesaik v*e defatirti ibraz ve bunları 
tevdiden imtina edebileceklerdir. 

Yukarda ziıkrolunan imtiya^at ve muafiyat müs
tesna olmak üzere, şehbenderlik rüesa ve memurini 
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gerek mevaddı hukukiye, gerek mevaddı cezaliyede 
memuren bulundukları devlet mahâkiminin hakkı 
kazasına, tebaıi mahalliye gibi aynı şerait dahilinde, 
tabi olacaklardır. 

Madde 8. — Âlî âkit taraflar şehbenderliklerinin 
•reisi idaresinde bulunan zevat şehbenderhanenim ha,-
nici kapısı üzenine milletlerinin armasını havi levha 
ile BaşşehibenjdıerıKiği, şehbenidfitriliği 
veya şehbender vekilliği klitıalbesıini vazedebiilbcekiller-
d!k\ 

Mumaileyhim eyyamı resmiyede kezaliık diğer 
mutat ahvalde şehbendemame üzerine memleketle
rinin sancağını keşide edebileceklerdir. Ancak, şu
rası mukarrerdir ki, işbu alâmatı hariciye hiç bir va
kit bir melce hakkı tesis eder mahiyetde telâkki 
edilem!iyec ektir. 

Madde 9. — Şehbendername mahzeni evrakı her 
zaman taarruzdan masun olacak ve memurini ma
halliye mezkûr mahzen evrak muhteviyatından olan 
evrak ve vesaik ve def atin hiçbir bahane ile muayene 
ve müsadere edemiyeceklerdir. 

tşbu evrak, vesaik ve defatir daima şahsi mahi
yette olan veya tarafeyn memurini şehbenderisiniin 
icra edilehileceği ticaret veya sanaata müteallik bu
lunan defatir, evrak ve vesaikten tamamen ayrı bu
lundurulacaktır. 

Mahallî makamatı adliye veya idariyesi canibin
den işbu mahzen evraka dahil evrak, vesaik veya de-
fatirıin tevdi veya ibrazı hakkında ıbir talep muvace
hesinde bulunan âlî âkit taraflar şehbenderlik rüesa 
ve memurininden birisi bu talebi yerine getirmekten 
imtina ederse adlî veya idarî makam mumaileyhe 
karşı hiçbir tedbiri cebriye müracaat edemeyecek ve 
bu mahiyetteki bütün müşkülât siyasî tarikle hallo
lunacaktır. 

Madde 10. — Beşinci maddede tadat olunan şeh-
benıderllik rüesa ve ırnemualiınü, memuriyetlerinle ik de
fa hini muvasalatlarında veya müteakip altı ay zar
fında kendilerine veya ailelerine ait mefruşat, mel-
busat, eşya veya esâsı ıbeytiyeyi, muayene ettirmek 
şartiyle gümırük resmi tediye etmeksizin ithale me
zun olacaklardır. Bu istisna mevaddı istihiâkiyeye 
şamil değildir. 

thtiyaeatı resmiye içki şehbenderliklerin namları
na gönderilen defterler, ballıklı kâğıtlar, koçanlı 
defterler, pasaportlar, pasavanlar, şahadetnameler, 
pullar ve diğer vesaiki resmiye kezalik, arma, san
cak, mühür ve her türlü kalem levazımı resmiyesi 
dahi gümrük rüsumundan muaf Olacaktır. 

Memurini Şehbenderinin Vazaifi 
Madde 11. — Şehbenderler kendilerini tayin eden 

devletin tebaasını himaye ve beynelmilel hukuk ve 
teamülât mucibince, tebaayı mezkûrenin bilumum 
hukuk ve menaf iini müdafaa ederler. 

Bu maksatla, mumaileyhim memleketeyn bey
ninde mevcut muahedat ve mukavelat ahkâmına 
muhalif ve tebaalarının hukukunu muhil her husus
tan dolayı itirazda bulunmak üzere havzai memuri
yetleri dahilindeki makamatı idariyeye müracaat ede
bileceklerdir. İtirazları makamatı mezkûrece mes-
rau olmazsa, memuren bulundukları memleket hü
kümetine, ancak kendi memleketlerinin mümessili 
siyasisi mevcut olmadığı takdirde, doğrudan doğru
ya müracaata salâhiyettar olacaklardır. 

Şehbenderler, vazaifi memuriyeriniın ifası husu
sunda memuren bulundukları memleketin makama
tı aidesi nezdinde en vasıi muaveneti ve en hayrıhah 
müzahareti göreceklerdir. 

Madde 12. — Şehbenderler kendilerini tayin eden 
devletin kavanini mucibince mezun oldukları tak
dirde, kendi tebealarunın tevellüdât ve vefiyatına mü
teallik beyanatı kabul ve ıbunlariın nikâhlarını, zev-
ceynin ikisi de şehbenderin mensup olduğu devlet 
tebaasından iseler, akdedebileoeklerdir. 

Şurası mukarrerdir ki işbu madde ahkâmı, alâ
kadar eşhası mezkûr sicıili nüfus vukuatını şehbende
rin memuren bulunduğu memleketin makamatı ai-
desinde tescil ettirmek vazifesinden vareste kılmaz. 

Madde 13. — Şehbenderler kendilerini tayin eden 
devletin kavanini mucibince mezun oldukları tak
dirde, âtideki haklan haliz olacaklardır. 

1. — Gerek kançılaryada gerek alâkadaranın 
'ikametgâhlarında veyahut kendi milletlerine men
sup gemilerde kendilerini tayin eden devlet tebeasın-
dan olan tüccar veya saıir efradın ve sefa ini rnes-
kûre mürettebatının veya yolcularının yapmaya lü
zum gördükleri beyanatı ahzetmek; 

2. — Kendii tebaasına pasaport veya diğer şahsî 
vesaik itâ ve bilcümle pasaportları ve diğer vesaiki 
vize etmek; 

Madde 14. — Şehbenderler; kendilerini tayin eden 
devletin kavanini mucibince mezun oldukları tak
dirde âtideki hakları haiz olacaklardır : 

1. Kendilerini tayin eden devlet ülkesinde kâin 
emvale, bu ülkede niyet olunacak mesalihe veya der-
meyan edilecek bilumum hukuka müteallik olmak 
şaıtiyle, bilcümle ukudu, tarafeyn hangi tabiyette 
bulunursa bulunsun kâtibi adil sıfatiyle kabul etmek, 
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2, Kendilerimi ıtayin eden devlet tebaasının va
ziyetlerini, evlenme mukavelâtını kâtibi adil sıfatıyla 
kabul etmek. 

3, Kendilerinji tayin eden devlet tebaasının imza
larını tasdik etmek. 

4, Kendilerini tayin eden devlet, makarnat ve 
memurininden sad'ir olam her nevi evrakı vesaikin 
imzalarını tasdik ve bunları tercüme etmek. 

Şehbender tarafından tanzim veya tasdik olunan 
ve şehbenderlik mühriyle mahrum bulunan yukarıda 
mezkûr senedat ve vesaikiyle tercümeler, suretler ve 
müstahreç fıkralar, şehbenderin memuren bulundu
ğu memleket dahilinde, mevsuk veya mevsukiyeti 
musaddak vesaik suretler, müstahreç fıkralar veya 
tercümeler misilluğ tanınacak ve şehbenderin me
muren bulunduğu memleketin salâhiyetta;r memurini 
tarafından tanzim, tasdik veya tercüme edilmiş gibi 
aynı kıymeti hukukiyeyi ve aynı kuvvei müsbiteyi 
haiz olacaktır. 

Şurası mukarrerdir İdi, salif-üz-zikir senedatın 
kıymeti ve kuvvei sübutiyesi şehbenderin memuren 
bulunduğu memleketin kâtibiadilleriınden veya di
ğer memurini mümasıilesiinden sudur eden evrakı mü-
maslilesıi gibi yalnız şekil noktai nazarından olup se
nedat veya vesaikin esası ve kabiliyeti icraiyesi nok
tai nazarından değildir. 

İşbu senedat veya sair vesaik şehbenderin memu
ren bulunduğu memlekette icra olunacak işlere ta
alluk ediyorsa mezkûr memleket kavanüni mucibin
ce lâzım gelen damga resmi ile sair harç ve resimleri 
ve kezalik bu memlekette maddenin usulen tabi ol
duğu bilumum muamelâta tajbi olacaklardır. 

Tarafeyn şehbenderlikleri kançılaryalarında tes
cil edilmiş evrakın mevsukiyet ve tanzimi salif-üz-
zikir suret, fıkrai müstahrece veya tercümelerin mev
sukiyet ve aslına mutabakatı hakkında bir şüphe 
tahaddüs ettiği takdirde bunların asılları dile muka
belesini talep edecek olan alâkadarın bu talebi red-
dedilmiyecek ve mumaileyh lüzum görürse esnayı 
mukabelede hazır bıüunabilecefctir. 

Madde 15. — Akit devletlerden birinin tebaasın
dan bir şahsın diğerinin ülkesinde vefatı halinde sa-
lâhiyettar memurini mahalliye havzali memuriyeti 
dahilinde vefat vukubulam şehbenderi derhal keyfi
yetten haberdar edecek ve müteveffanın vefat ilmü
haberinin bir sureti musaddakasırıı en kısa bir müd
det zarfında şehbendere bilâharç gönderecektir. 

Madde 16. — Tereke mesaili ahkâmı atiıyeye tev
fikan tanzim edilecektir : 

Âlî âkit taraflardan birinin tebaasından bir şah
sın vefatiyle diğerinin ülkesindö bırakılan menkul 
bir mirasın açılması hainde memurini mahalliye mü
teveffanın tabi bulunduğu devlet şehbenderine bilâ-
teahhür keyfiyeti ihbara mecbur olacak ve ayın za,-
manda varisler ile bunların bulundukları mahaller 
ve bir vaziyet mevcut olup olmadığı hakkımda müm
kün olduğu kadar elde edilmiş olan mıalumıatı ve ke
zalik terekenin muhafazası zımnında kendi tarafla
rından ittihaz edilmiş olan tedubiri şehbendere bildi
recektir. 

Şayet mirasın açılmasındaa şehbender daha evvel 
malumattar olursa, keyfiyeti aynı suretle memurini 
mahalliyeye iş'ar edecektir. 

Şehbenderler ve memurini mahalliye terekeyi mü
hürlemek, defter tanzim etmek, ve kezalik mühür
leri fekketmek muamelelerini müştereken yapmakla 
mükelleftirler. Şu kadar ki, teehhür tereke için bir 
tehlike tevlit edebilecek ise şehbender veya memu
rini mahalliye, bilâhara iştirakin;; temiin için diğeri
ni bilâ-tehir haberdar etmekle beraber, salif-üz-zikir 
muamelâtı yalnız olarak ifa etmek hakkına malik 
olacaktır. 

Gayrimenkul terekelere gelince: Bunlar münha
sıran memurini mahalliyenin salâhiyetine dahildir. 
Memurini mumaileyhim işbu terekelerin mevcudi
yetinden alâkadar şehbenderleri haberdar edecektir. 

— 2 — 
Hakkı verasete, mirasın taksimine ve tasfiyesine 

varislerle mûsî-lehler arasında yapılacak hesabata 
müteallik her dava, miras menkul olduğu takdirde 
murisin hini vefatında tebaasından bulunduğu dev
letin mahak'imıinde, miras gayrimenkul olduğu tak
dirde, bu mirasın ülkesfode kâm bulunduğu devletin 
mahâkiminde ikame edilecektir. 

Tereke hakkında veraset veya vasiyetten başka 
bir diğer ciheti hukukiyeye müp'teni olarak şehbende
rin memuren bulunduğu memleketin veya bir devleti 
salisenin tebaası tarafından mülddeiyâlt veya meitalibât 
dermeyanı halinde bu hususta karar itası daima şeh
benderin bulunduğu memleket m'ahâk'imine veya di
ğer alâkadar makamata ./olacaktır. 

— 3 — 
Tereke mesailinin rüiyetine fıkrai sabıka muci

bince, murisin mahâlk'imi milliyesi salâihiyettar oldu
ğu halde, makam'atı mahalliye terekenin muhafazası 
için tedabirl lâzime ittihaz edecek ve işbu maddenin 
birinci fıkrasına tevifilkan murisin tebasından bulun
duğu devlet şehbenderini bilâ - tehir keyfiyetten ha
berdar eyleyecekti^ 
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Evvelki bent mucibince memurini mahalliye ta- I 
rafından İttihaz olunan tedabir şehbenderin talebi ha
linde refblunacaktır. I 

-Şehbender, menkul mirasın eşhası hususiye veya I 
makamatı mahalliye yedinde bulunabilecek olan kâf-
fei aksam ve eczasını, müteveffa bunların teslimleri
ni hartgi şerait dahilinde talep edebilir idi ise, o şerait 
tahtında tesellüm hakkına malik olacaktır. Bu takdir
de şehbender mirasın menafiini bizzat tedvir veya 
mirası mahâkim nezdinde ve mahâkiim haricinde tem
sil etmek için bir vekil nasbederek menkul mirasın 
hüsnü idaresini temin ile mükellef olacaktır. 

Şurası mukarrerdirki, şayet şehbenderin bulun
duğu memleket veya üçüncü bir devlet tebaası miras-
da alâkadar bulunursa şehbender veya onun tarafın
dan tevkil edilmiş olan şahıs mirasın idaresi hakkın
da ittihazı lâzımgelen herhangi muamele iç'in me
murini mahalliye ile mutabık kalarak hareket etmeye 
mecbur olacaktır. 

—< 5 — ' 
Şehbender menkul mirasın tesellüm edildiği bil

cümle aksam ve cezasını murisin yevmi vefatından 
itibaren dört ay müddetle emaneten muhafaza ede
cektir. Şu kadar ki, şeihbehder, mahkeme masrafı, 
şehbenderlik ve harçlarını, memurini mahalliyenin 
masarifini, kezalik müteveffanın son hastalığı ve ce
naze masatlarını, hizmetçi ücretlerini, son altı aylık 
icar bedelâ'tını ve indeliktiza, efradı ailesinin infak 
ve iaşesi masarifini tediye için muktezi mebalİği tere
ke mevcudundan hemen ifraz edebilecektir. I 

Şehbender, miras vergilerinin ve kendisine arz- I 
edilecek müddeiyatın tesviye ve tatmin veya usulü I 
veçhile temininden evvel tereke idâdına dahil bulu- I 
nan eşyayı, memaliki ecnebiyeye göndermek ne de I 
varislere veya tenfizi vasiyete memur kimselere tes
lim etmek hakkını ha'iz olmayacaktır. Şayet şehben- I 
der işbu müddeiyatın varisler tarafından kabul edil- I 
miş veya bir mahkeme karariyle tasvip veyahut sa- I 
lâhİyettar makamı adliye usulü dairesinde arzedil- I 
miş olduğu hakkında müteakip al'tı ay zarfında ha- I 
berdar olmazsa bu mecburiyet sakıt olur. j 

Rüsumu maliye hususurida, âli âkit taraflardan 
birisinin tebaasının diğer taraf ülkesinde bıraktıkları I 
miraslar tebaayı mahalliyeye ait olanlarla müsavi de- I 
recede mükellef tutulacaktır. I 

—. 6 — 
Devleteyhden birinin tebaasının diğer taraf ül- I 

kesinde bulunan terekelerinin - açılması, idaresi ve 
tasfiyesi hususlarından mütevellit kâffei mesailde I 

şehbenderler kendi milletlerine mensup olup gaip, 
mahcur, gayri ehil yahut sagir olan varisleri, bun
lar başkaca vekiller nasbetmem!iş oldukları takdirde, 
bilumum makamatı mahalliye nezdinde temsil etme
ye bihakkın mezun oolacaklar ve bu suretle sıfatı 
vekâletlerini hususi bir vekâletname ile ısbata mecbur 
tutulmaksızın resmen mezkûr varislerin mümessilleri 
gibi tanınacaklardır. 

Şehbender, varislerin mümessili olmak itibariyle 
makamatı mahalliye huzurunda terekeye müteallik 
herhangi bir davaya şahsen dahil edilemez. 

— 7 — 
Yukarıda geçen hükümler, âli âkit taraflarından 

birinin ülkesinde bulunan ve İşbu ülke haricinde vefat 
etmiş olan tarafı diğer tebaasından birinin terekesi
ne ait envali menkule ve gayri menkule hakkında 
da kıyas tariki ile tatbik olunur. 

— S — 
Ali âkit taraflardan birinin gaip bulunan veya 

temsil edilmemiş olan tebaası tarafı diğer ülkesinde 
kuşat edilen bir terekede alâkadar olduğu takdirde, 
murisin tabiiyeti ne olursa olsun, şehbenderler, hu
susî bir vekâletname ibrazına muhtaç olmaksızın, bu 
varakanın mümessili sıfatîyle hareket edebilecekler
dir. Fakat şehbenderin müdahalesi kendi tabiyerine 
mensup hak sahiplerinin hazır oldukları veya temsil 
edildikleri andan itibaren kabul edilmeyecektir. 

Şu kadarki: Bu hüküm müteveffanın tebaasından 
bulunduğu devletin memurini şehbenderisine mua-
hedâ't ile tanınmış olan hukuka halel iras edemiye-
cektlr. 

— 9 — 
Âli âkit taraflardan birinin tebaasından olan ve 

tarafı diğer ülkesinde gerek bir sefinede, gerek kara
da vefat eden taife ve yolcuların veya diğer seyyahla
rın terekesi vukuunda terekenin defterlerini tanzim 
etmek ve terekenin muhafaza ve tasfiyesi için mukta-
zi sair muamelatı resm'iyeyi ifa eylemek hususunda 
münhasıran müteveffanın memleketi şehbenderleri 
salâhiyettar olacaklardır. 

Âli âkit taraflardan birinin tebaasından olup tara
fı diğere mensup bir sefine derununda vefat eden 
taifeye ve yolculara ait ücretler, maaşât, kıymetli 
evrak ve eşya muvasalat limanında bunların mensup 
oldukları milletin şehbenderine teslim edilecektir. 

Madde 17. — Âli âkideyn tarafların şehbender
leri kendi sagir, mahcur ve gayri ehli tebaaları için 
vesayet veya kayyumluk tesisi lüzumunun memur 
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bulundukları devletin makamı aidine iş'ar edebile
ceklerdir. Şu kadar ki, bu makam ittihazı kararda 
serbest kalacaktır. 

.Madde 18. — Seyrüsefaine müteallik mevada 
âli âkit tarafları şehbenderlerinin yazaifj ahkâmı ati
ye dairesinde cereyan edecektir. 

Şehbenderler, Liman nizamlarına tevfiki hareket 
etmek üzere mensup oldukları memleket sefaininin 
duhul ve şevkini teshil ve havzai memuriyetleri dahi
lindeki sularda tevakkufları müddetince mezkûr sefai-
ne müzaharet edebileceklerdir. 

IBu maksatla kendi milletlerine mensup sefaine, 
bunların serbest pratika almalarını müteakip, bizzat 
azimet veya vekiller izam, kaptanı ve mürettebatı is
ticvap ve evrakı sefineyi tetkik ve seferlerine, mahal
li azimetlerine ve seferler vukuatına dair beyanatı ka
bul ve manifestolar tanzim edebileceklerdir. 

Şurası mukarrerdirki, bu maddede mezkûr (mü
rettebat) tabiri zabi'tanı, gemicileri, ateşçileri ve sefi
nede müstahdem diğer bilumum eşhası ihtiva eder. 

— 2 — 
Şehbenderler mensup oldukları memleketin sefai-

ni ticariyösinde intizamı dahilinin muhafazası ile 
münhasıran mükellef olacaklardır. Şehbenderler se-
faini mezkûrenin kaptanları, zabitleri ve taifesi ara
sında zuhur edecek her nevi ihtilâfları ve bilhassa üc
rete ve mütekabilen münakit taahhüdatın ifaisına mü
teallik olanları bizzat hal ve tesfiye edeceklerdir. 

Memurini mahalliye gemide halis olan kargaşa
lıklara, karada veya limanda asayişi umumiyi muhil 
bir mahiyette olmadıkça veyahut şehbenderin me-
muren bulunduğu memlekete mensup veya mürette
battan olmayan bir şahıs bu kargaşalıklara karışmış 
bulunmadıkça müdahale edemiyecektir. 

Diğer bilcümle ahvalde memurini mezkûre şeh
benderlere talepleri vukuunda vazifelerinin ifasını tes
hil içlin müzaharette bulunmakla iktifa edeceklerdir. 

— [3 — 
'Şehbenderler, mensup oldukları memleketin- se-

faini harbiye ve ticariyesi mürettebatından olup âli 
âkit taraflardan birinin ülkesine firar etmiş olan eş-1 

hası derdest ve bunları gerek sefineye, gerek vatanla
rına iade ettirebileceklerdir.. 

<Bu maksatla şehbenderler sâlâhiyettar makam'atı 
mahalliyeye tahriren müracaat edecekler, veya sefine
nin defterlerini ve taife listesini yahut bu vesaikin 
musaddak bir fıkrai müstalhrecesini ibraz ederek ta
lep edilen eşhasın hakikaten mürettebattan olduğunu 
ispat eyleyeceklerdir. 

Bu suretele teVsik edilen talebi mezkûr üzerine fi
rarilerin tesliminden imtina edilem'iyecektir. 

(Bundan başka mezkûr firarilerin taharrisi ve der
destleri için memurini şehbenderiye her gûna mua
venet ve müzaheret ibrlaz âdillecek ve mezkûr fiiırtanier, 
şehbenderin talebi taharrisi üzerine ve masarifi şeh
bendere ait olmak üzere memleketin hapishaneleri
ne sevkedilecekler ve sefineye iadeleri zamanına ve
ya memleketlerine gönderilmeleri için bir fırsat zuhu
runa kadar orada mevkuf tutulacaklardır. Şu kadarki 
firarilerin, derdest olundukları günden İtibaren iki ay 
zarfında bu fırsat zuhur etmez veya mevkuf i ydt ma-
'sarifi muntazaman tesfiye edilmezse üç gün eVvel şeh
bendere ihbar şartiyle mezkûr firariler aynı sebepten 
dolayı yeniden tevkif olunamamak üzere serbest bıra
kılacaklardır. 

Şayet firariler karada herhangi bir cürüm işlemiş
ler ise mahkeme hükmünü ita ve bu hüküm tama
men ve kamilen icra olununcaya kadar memurini ma
halliye emri teslimi tehir edebilecektir.. 

Âli âkit taraflarca şurası mukarrerdir ki, mürette
bat idâdına dahil olup firar eyledikleri memleketin 
tebaasından bulunan eşhas bu madde ahkâmından 
müstesna olacaklardır. 

—. 4 — 
İki memleket sefaininin denizde duçar olacak

ları haşarata müteallik hususat, sefain mücehhizleri, 
hamule sahipleri ve sigortacılar arasında hilâfına ah
kâm mevcut olmadıkça sefaini meskûre mütekabil 
limanlara ister bil-ihtiyar, ister bil-mecburiye dahil 
olsunlar, mertsüp oldukları millet şehbenderleri ta
rafından hal ve tesviye edilecekltir. Şayet şehbende
rin memuren bulunduğu memleket veya bir devleti 
(Sallise tebaası işbu h&ısaııiatltıa alâkadar bulıuniurlsıa Hu-
susatı meskûre bilcümle alâkadaran arasında binza 
tesviye edilemediği takdirde, makamatı mahalliyece 
halledilecektir. 

— 5 — 
İki memleketten birinin hükümettine veya tebaa

sına ait bir sefine tarafı diğer sevahilinde garklolacak 
veya karaya düşecek olursa memurini mahalliye alâ
kadar şehbenderi keyfiyetten bilâ-teh'ir haberdar ede
cektir. 

Şu kadarki, iki memleketten birine mensup olup 
diğerinin kara sularında gark olacak veya karaya dü
şecek olan sefainin tahliyesini müteallik ameliyat ken
di şehbenderleri tarafından idare edilecektir. İki mem
lekette de memurini mahalliyenin müdahalesi ancak 
mezkûr -şehbenderlere muavenet, intizamı muhafaza, 
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mürettebat haricinde olan tahlisiyecilerin menafiini 
siyanet ve emtianın duhul ve hurucunda riayet edil
mesi lâzım olan ahkâmın icrasını temin maksadıyla 
valkı olacaktır. 

Mezkûr şehbenderlerin veya murahhaslarının gay
bubetinde ve bunların muvasalatlarına kadar memuri
ni mahalliye, kazadan tahlis edilen eşhasın himayesi 
ve .eşyanın muhafazası zımmında muktezi bilcümle 
tedabiri ittihaz edeceklerdir. 

Bu muhtelif ahvalde memurini mahalliyenin mü
dahalesi, tahlisiye ameliyatının ve kurtarılan eşyanın 
emri muhafazasının istilzam edeceği ve mümasil ah
valde sefaini milliyenin veya en ziyade mazharı mü
saade millet sefairiin tabi olabileceği harçlar müstes
na olmak üzere, hiçbir suretle masraf istifasına ma
hal verrniyecektir. 

Garkblan setfainin tabiiyeti hakkında şüphe hu-
dusu halin'de bu maddede mezkûr vazaifin ifasına 
münhasıran makamatı mahalliye salâhiyettar olacak
tır. 

Kurtarılan emtia ve eşya, istihlâkâ'tı mahalliyeye 
dahül ediîme'ditoçe, hiçbir gümrük resmi tediyesine ta
bi değildir. 

- , 6 — 
Şehbenderlerin geçen fıkralarda zikredilen seyrüse-

faine müteallik meyaddaki vaizaifi hasrü tahsis ma
hiyetini haiz olup efal ve muamelâtı saireye hiçbir sü
rekle teşmül edilemiyecek'tir. 

Binaenaleyh, şurası mukarrerdirki irid'eliktiza me
murini mahalliye memleketlerinin limanlarında tara
fı diğer sefaini ticariyesi derununda istintak ve istic
vap, taharri, haciz, derdest, kable-el-hüküm tevkif, 
şulhut istimal, bir hükmün veya resmi icbarı tazam-
mün eder bir muamelenin icrası hususlarını dbğrudan 
doğruya icra edebilecektir. 

Ahkâmı Umumiye 
Madde 19. — Bu mukavelenamenin şehbenderle

rin vazaifine müteallik bilcümle ahkâmı, vazaifi şeh-
benderiyi ifaya mezun oldukları takdirde âli âkit ta
rafların siyasi memurları hakkında dahi meridir. 

İMadde 20. — Bundan başka şurası mukarrerdir
ki: ÂH âkit taraflardan birinin şehbenderlik rüesa ve 
memurini diğer taraf ülkesinde, en ziyade' mazharı 
müsaade milletin aynı sınıftaki memurinine bahşedil
miş veya edilecek olan bilcümle imtiyaza* ve muafi-

yata mütekabiliyet şartiyle mazhar olacaklardır. Bi
naenaleyh curası da mukarrer direki, âli âkit tarafından 
Hiç biri kendisi tarafından diğer taraf memurini şeh-
beriderMne bahşedilenderdıen başka imtiyazat ve mua-
fiyatı kendi memurini şehbenderisi lehine talep için 
yukarıda muharrer en ziyade mazharı müsaade mil
let kaydından istifade etemek iddiasında bulunaımıya-
caktır. 

Madde 21. — Bu mukavelename tasdik edilecek, 
tasdiknamelerin teatisinden bir ay Sonra iktisabı me
riyet eyliyecek ve âli âkit taraflardan biri veya diğe
ri tarafından feshedildiğinin tebliğinden itibaren altı 
aylık bir müddetin inkizasından hükümden sakıt ola
caktır. 

Tasdikan-İil-nıekal bu hususta alelusul salâhiyet
tar olan zİrde vaziin-ül imza işbu mukavelenameyi 
imza ve mühürleriyle tahtım etaişlerdir. 

Tiran da oribir temmuz bindbkuz yüz yirmi yedi 
tarihinde tanzim edilmiştir. 

Tahir Uü'tfi Ilyasf Veriyoni 

Türkiye Cumhuriyeti ile Arnavutluk Cumhuriye
ti Arasında Münaklit Şahben/dörlik Muka'vietaameısliinm 

Tasdikline Dolir Kaınon Lâyihası 

Birinci Madde — Türkiye Cumhuriyeti ile Arna
vutluk Cumhuriyeti arasında 19127 senesi temmuzu
nun onbirinci günü Tiran da âkit ve imza olunan 
Şehbenderlik Mukavelenamesi kabul ve tasdik edil
miştir., 

İkinci Madde — İşbu kanun neşri tarihinden iti
baren mer'fyy-ül-İeradır, 

Üçüncü Madde — İşbu kanunun icrayı ahkâmı
na İcra Vekilleri memurdur. 
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